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 چکیده

کـه   تـری  علـوم قرآنـی دان ـت    توان یکی از مهمرا می« علم قرائت»
 تـثییر  م ـیقیم بـر تر مـه و ت  ـیر قـرآن داردی بررسـی و م ح ـه        

ها و ت اسیر قرآن در آیاتی کـه قرائـات ملیلـر در کلمـه یـا      تر مه
ها و ود دارد که بر معنا  آیات مـثیر اسـت، نشـانگر    کلماتی از آن

ر َّح نـزد میـر م یـا م  ـر قـرآن      قرائت مورد پذیرش یـا حـداقم م ـ  
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)منهج الصادقی ، زبدة الی اسیر و مواهب العلیةّ یـا ت  ـیر ح ـینی( از    
میر مان و م  ران ایرانی در قرن دهم هجـر  قمـر  مـورد مطالعـه     

آن رو صـورت پذیرفیـه کـه    قرار گرفیه استی انیلـا  قـرن دهـم از    
 دهـد در ایـ  قـرن، مراحـم آنـازی  دوره     شواهد ملیلر نشـان مـی  

آور  کاتبان، میر مان و م  ران به یک قرائت از میان قرائات رو 
ا  قرائت قرآن در ایـ   مشهور صورت پذیرفیه استی بررسی مقای ه

دهد هرچند پذیرش قرائـت واحـد در قـرن    تر مه و ت اسیر نشان می

نزد عموم محققان و در تمام مناطق ایران به طور فراگیر به چشم  دهم
النَّجـود  خورد، ولی تو ـه بـه روایـات منقـول از عاصـم بـ  ابـی       نمی

کوفی بیشیر استی در ای  میان، تطابق کامم قرائت برخی از آیـار بـا   
قرائت عاصم به روایت ابوبکر شعبة ب  عیّـاش در قـرن دهـم از قبیـم     

 کندییاد شده را تقویت می نییجه« ت  یر ح ینی»و  «منهج الصادقی »

 

قرائات، تر مه و ت  یر قرآن، منهج الصادقی ، های کلیدی: واژه
   زبدة الی اسیر، مواهب العلیة، ت  یر ح ینیی

 

 . مقدمه1

شـودی کـ م الهـی در پرتـو     علم قرائت قرآن، مبنا  علوم دیگر قـرآن کـریم مح ـو  مـی    

بزر  خدا،  برئیم امی ، بر رسول اع م اس م )ص( نازل گردیدی  شیهفر قرائت و با واسطه

، صـ   1430موضوع علم قرائت عبارت است از: اصول قرائی و فـرش الحـرو) )فیـلی،    

 (ی 139ـ 138

توان به موارد ذیم اشاره نمود: ادنام، مد، احکام همزه، امالـه و  اصول قرائی می از  مله

اسـت از: مـوارد  زئـی از اخـی ) قرائـات در کلمـات       وقر؛ و فرش الحرو) که عبارت 

« یُلـادععون  »( بـا قرائـت   9)البقـره:  « یلَْدَعون» مند نی یندی مث ً قرائت کلمهقرآنی که ضابطه

شودی به عبارت دیگر در قرآن کریم کلماتی و ود دارد که عـ وه  ( قیاس نمی142)الن اء: 

ا  معی  و مشل  در ها تحت قاعدهتل ظ آن ها  ملیلر قرآن،بر پراکنده بودن در سوره
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نـا  قرائـت   آیدی ف رش به معنا  نشر و ب ط است و حرو) ـ  مع حر) ـ در اینجـا مع   نمی

در اصـط    « حر)ُ عاصـم، حـر)ُ حمـزة، حـر)ُ نـافع     »شود: دهدی پس وقیی گ یه میمی

 یعنی قرائت عاصم، قرائت حمزه و قرائت نافعی 

اسـت  ، ایـ   «فرش»گذار  اخی فات  زئی و مورد  قرائات به اند علّت نامبعیی گ یه

شـود،  ها بحـث مـی  که چون بر خ ) اصول قرائت، مثم ادنام یا اماله که در یک  ا از آن

گیرند و هـر یـک بـه صـورت پراکنـده و در      فرش الحرو) تحت ضوابط و اصول قرار نمی

ر صـورت، مـراد از فـروع یـا     شوندی در ه ـموضع خودشان در هر سوره، مورد بحث واقع می

فرش الحرو)ع هر قار ، احکام و قواعد خاصی است که موارد آن در قرائـت آن قـار  بـه    

، 1374صورت کلی  ار  نی ت بلکه اخیصاص به موارد  زیی و اسـیثنایی دارد )حجیـی،   

 (ی 165ص 

اصول قرائی تنها بـه تل ـظ و ادا  حـرو) و کلمـات مربـو، اسـت، امـا از میـان فـرش          

)البقـره:  « وَ لاتقُبَـمُ معنهـا ش ـ اعةَ    »و « وَ لایقُبَمُ معنها ش ـ اعةَ  »حرو)، برخی ن یر اخی ) در ال

که در معنا  کلمات و آن ( اخی ) در کلمات را دربر دارد بی 73، ص 1362  ( )دانی،48

« قُـم » و« قال »عبارات قرآنی تغییر  ایجاد کندی در مقابم، تعداد  از فرش الحرو) از قبیم 

 کنندی  (، تغییر در معنا را ایجاد می156، ص 1362( )دانی، 112)الانبیاء: 

 

 . معرفی آثار مورد بررسی2

 . ترجمه ـ تفسیر ناشناخته از قرن دهم1ـ2

ای  تر مه به کوشش و اهیمام دکیر علی رواقی تصحیح و به طبع رسـیده اسـتی میـر م ـ      

ا  کـه مصـحح و   ای  میر م ـ م  ر طبـق بررسـی   م  ر ای  ن له، شناخیه شده نی تی البیه 

تـوان  زی یه اسـتی از محیـوا  تر مـه نمـی    هـیق می 10محققِ ایر انجام داده، ظاهراً در قرن 

مذهب او را به طور قطعی دان ت، ولی ظاهراً مذهب امـامی داشـیه اسـتی ایـ  احیمـال، بـه       

تحـریم،    یـر سـوره    برخی سور قرآنـی ن خصوص از توضیحات ت  یر  در خ ل تر مه

ها  زبانی تر مه، به احیمال زیـاد،  زندگی میر م با تو ه به ویژگی شودی منطقهتقویت می

خراسان است ولی بعید است در ماوراء النهر ساک  بوده باشدی البیه او قطعاً از سی یان نبـوده  
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 یان زبان (ی ای  قرآن میر مَ  زو سل له آیار فرهنگ547ـ   545، ص  1383است )رواقی، 

 باشدیو اد  فارسی می

  ا  است که در برخی از آیات و عبارات قرآنی، با توضـیح و خ صـه  ای  ایر، تر مه

  ت  ـیر  (ی میـر م، آنهـه از مقولـه   545ص ، 1383همراه گردیده است )رواقـی،  ت  یر نیز 

ا خـط    چـاپی ب ـ دان یه است  دا از تر مه و میمایز )در اصم ن ـله بـا رنـ  و در ن ـله    

وَ »ریزتر( آورده استی و ، گاه ت  یر ملیصر عبارات را نیز میمایز ذکر کرده است؛ ن یـر:  

، 1383رواقـی،  ( به صورت: و گویید فرونهادنی از مـا م ـثل ینُا حعطَّـة )   58)البقره: « قولوا حعطَّة 

هــا و ترکیبــات روشــ  گزینــیواژههــا، یــابی(ی دقــت میــر م در ب ــیار  از معــادل539ص 

شودی طبق بررسی محقق ایـر، و  از تر مـه و ت  ـیر سـورآباد  نیشـابور  ب ـیار تـثییر        یم

  زمـانی  ها  قرون چهارم و پنجم هجر  قمر  یعنـی دوره پذیرفیه است، اما از برخی واژه

سـیود شـدن )بـرا :    سورآباد  بهره نبرده است؛ مانند: به رخ نکند )برا : لـ  یللـر(، بـی   

 ک ر(ی 

از واژگان ماوراءالنهر  و هرو ، همهنـی  راز  و سی ـیانی نیـز خبـر      در ای  تر مه 

(ی البیه روانیِ می  و اسی اده نکردن از برخـی ال ـا    547ـ   546، ص  1383رواقی، نی ت )

 باشدی   تبحّر زبانی و  میها  بعد از سورآباد ، نشانهنریب در دوره

 

 . مواهب العلیّة2ـ2

ظ کاش ی، دانشمند صوفی، شـاعر، ادیـب ، مـورخ و واعـظ     کمال الدی  ح ی  ب  علی واع

هــیق میولـد شـد     840تـا   835(، 5، ص 1390)ذوال قـار  و ت ـنیمی،    830در حدود سـال  

ــان،  ــی،  320، ص 1381) ع ریـ ــرتی و مقیمـ ــظ و  125، ص 1377؛ حیـ ــه واعـ (ی و  بـ

، 1363کـرده اسـت )نـوائی،    للـ  مـی  الدی  ملقب بوده استی در شـعر بـا کاشـ ی ت   کمال

 (ی320، ص 1381؛  ع ریان، 93ص

سپس بـه نیشـابور و مشـهد نقـم      کرد،ر ـ که مولدش بود ـ زندگی می  ابیدا در سبزواو  

هـیق بر ایر خوابی که دید، به هرات رفـت )ذوال قـار  و ت ـنیمی،     860مکان کردی در سال 

سلطان ح ی  میرزا بایقرا و وزارت علی شیر نوائی به مـدت   ( و در دوره7ـ   6، ص  1390
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(ی اواخر عمرش، زمان سـلطان اسـماعیم   93ص  ،1363زی ت )نوائی، سال در هرات می 20

ق در شـهر هـرات و بنـا بـر ن ـر  در       910ص و  را نیز درک کردی وفات کاش ی در سال 

 (ی 19ـ  18، ص  1390شهر سبزوار بوده است )ذوال قار  و ت نیمی، 

مذهبش چند ن ر و ود دارد: برخی علی رنـم اخـی ) در اعیقـادش، و  را بـا      درباره

(؛ گروهـی بـا عنایـت بـه     53، ص 1380دانند )ایـاز ،  تو ه به تعداد  از تثلی اتش شیعه می

  نقشبندیه و دوسیان نزدیکش ن یـر عبـدالرحمان  ـامی و امیـر علـی شـیر       گرایش به فرقه

کنند، و  را تا آخر عمـر، از اهـم ت ـن  و پیـرو     و رفض ابراز بیزار  می نوائی که از رافیه

اند که در ا ، او را سنی با گرایش به ت ن  دوازده امامی دان یهدانند؛ دسیهمذهب حن ی می

؛  ع ریـان،  268، ص 1363ب یار  از مناطق ایران و ماوراء النهر میداول بوده است )نوائی، 

؛ حیـرتی و  19ـ    11و  8ـ  7، ص  1390وال قار  و ت نیمی، ؛ ذ330ـ   327، ص  1381

 (ی 130ـ  127، ص  1377مقیمی، 

ها  ت  یر، تصو)، نجوم، اخ ق، حـدیث، تـاریخ و   آیار فراوان و  در حوزه از  مله

اخـ ق    اسـکندر  یـا  ـام  ـم، اخییـارات نجـوم،       توان نام برد از: آیینـه علوم نریبه، می
و  اسـرار قاسـمی در علـوم نریبـه    هــیق،   900نوشـیه شـده در سـال     یـار  واهر الآیا  مح نی

تح ــة ، بــدایع الافکــار فــی صــنایع الاشــعار، کلیلــه و دمنــهبازنوی ــی  انــوار ســهیلی، شــعبده
 ـواهر  ، الی  یر الوسیط معرو) به مواهب العلیّـة یـا ت  ـیر ح ـینی، تح ـه علیّـه،       الصلوات

 معیت نکات و فواید و بحر  است معدن  واهر  که ت  یر  است در الی  یر لیح ة الامیر

(، تنویر المذاهب در شر  و اص حات مواهب العلیة بر اساس 268و  93، ص 1363)نوائی، 

رسـاله  روضة الشهداء، رسالة العلیـة فـی الاحادیـث النبویـة،      مذهب شیعه، ده مجلس خ صه
نگـار ،  ه شـاهی در نامـه  ، صحی شر  صحی ه سجادیهها  حاتم طائی، در ذکر قصه حاتمیه

اللبـا   فیوت نامه سلطانی، فیض النّوال احیمالاً در بیان تعیی  وقت ظهر، لـب لبـا  مثنـو ،    

 المرصـد ، مرآت الص ا فـی صـ ات المصـط ی   ، ملزن الانشاء، المعنو  فی انیلا  المثنو 

ن)ع( در شر  زندگی و وفـات پیـامبرا   روضة الشهداء، الاسنی فی اسیلراج الاسماء الح نی

؛ 327ـ    325، صـ   1381؛  ع ریان، 1212ـ   1210، ص  3، ج 1386و ائمه)ع( )ایاز ، 
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  آیار بر  ـا  مانـده از و ، بـه زبـان     (ی عمده134ـ   130، ص  1377حیرتی و مقیمی، 

 فارسی است و نثر  شیوا و روان داردی

تمـام آیـات   ، ت  یر  سـلیس و روان بـه زبـان فارسـی بـر      مواهب العلیةّ یا ت  یر ح ینی

ق نگاشیه است و در آن، از عبـارات   899تا  897ها  باشدی کاش ی آن را بی  سالقرآن می

  خـود بهـره بـرده اسـتی هـر چنـد       ادبی، عرفانی و نکات تربییی و هداییی میناسب با دوره

تو ـه   الکشّـا) و  الیبیـان کاش ی در نگارش ت  یرش به ت اسیر مهم پیش از خـود، از قبیـم   

ا  نموده استی گرایش ادبی ـ عرفانی و  در ت  ـیر   ولی به کیب عرفانی تو ه ویژهداشیه، 

ان یان مـورد  سبب گردیده است تا ای  ت  یر در مناطق ملیل ی از هندوسیان، پاک یان و افغ

 تو ه  د  قرار گیردی

ا  مب و، شباهت داردی در م ائم فقهی و ت  یر آیـات  در واقع به تر مه ت  یر ح ینی

کنـد و گـاهی ر   شـافعی،    ذکـر مـی  « امام اع م»الاحکام، معمولاً ن ر ابوحنی ه را با عنوان 

تـوان اشـعر    آوردی در م ائم ک می، و  را نه میمالک و احمد حنبم را نیز در پی آن می

دهـدی  هی مطابق ایـ  گـروه و زمـانی مطـابق آن دسـیه ن ـر مـی       دان ت و نه معیزلی، زیرا گا

طالـب)ع( و اهـم بیـت      امیرالمثمنی  علـی بـ  ابـی   ت  یر آیات خاصی که بر  ایگاه ویژه

دهد ای  ت  یر با گرایش اهم ت ـن  و  پیامبر ع یم الشثن اس م)ص( دلالت دارند، نشان می

 (ی 1215ـ  1212، ص  1386پیرو  از مذهب حن ی نگارش یافیه است )ایاز ، 

 

 . منهج الصادقین فی الزام المخالفین3ـ2

صـ ویان اسـتی و     فقیهان میکلم در دوره   مولی شکر الله کاشانی از  ملهمولی فیح الله ب

آن دوره،  مرتبه آموز  به اص هان رفت و از م  ر بلنددر کاشان میولد شد ولی برا  ک ب

ا ، خـود،  برد که در ت  یرش نیز انعکاس یافیـه اسـتی زواره  ها ا  بهرهعلی ب  ح   زواره

هــیق( روایـت نقـم     940و ، از شیخ علـی کرکـی )م    شاگرد محقق یانی است و به واسطه

 کندی(ی همهنی  از ضیاءالدی  محمد ب  محمود روایت می7، ص 1390کند )شایان ر، می

تری  ه ای   ایگاه، یکی از بر  یهآیدی با تو ه بکاشانی، عالمی محدعّث نیز به شمار می

، 2، ج1387باشـد )معرفـت،   انی مـی ناق ن روایت از ایشان، شـاه مرتیـی پـدر فـیض کاش ـ    
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تا، ؛ کحّاله، بی19ـ   14، ص  1، ج1423؛ کاشانی، 1185، ص 3، ج1386؛ ایاز ، 779ص

 (ی 52ـ  51، ص 8ج

طبرسی داسیان سـربرآوردن از قبـر پـس از تـدفی  مشـهور اسـت، امـا در         چند دربارههر

انـد: و  دچـار سـکیه شـد و     برخی از محققان در زندگی مولی فـیح الله کاشـانی نیـز آورده   

گمان کردند مرده استی وقیی او را دفـ  نمودنـد، نـذر کـرد اگـر از ایـ  وضـع رهـا شـود          

مـد چیـز  را در قبـر او  ـا گذاشـیه اسـتی       ت  یر  بنوی دی در ای  بی ، قبرک  به یـادش آ 

، 1374؛ مدرس تبریز ، 346، ص 1، ج1327یابد )قمی، مل یانه قبر را کنده، او را زنده می

اش در ( و مقبره177، ص1366وفات یافت )طهرانی،  997یا  988(ی و  به سال 20، ص 5ج

 (ی 218، ص 1385تبار، قمصر کاشان قرار دارد )فهیمی ابیدا   اده

، قرآن کـریم   تر مهتوان اشاره نمود به: می منهج الصادقی آیار ایشان نیر از  از  مله

زبدة الی اسیر، خ صة المنهج، تنبیه الغافلی  و تذکرة العارفی  فی شر  نهج الب نـه، کشـر   

 الاحیجاج فی تر مة الاحیجاج ایر طبرسی، شر  خطبة الشقشقیة، ع مـات ظهـور و قیامـت   

 (ی  13ـ  10پیشی ، ص   )شایان ر،

باشـدی ایـ    ت  یر  سلیس و روان به زبان فارسی بر تمام آیات قرآن می منهج الصادقی 

شیخ ابوال یو  راز  تـثییر فراوانـی پذیرفیـه اسـتی در      روض الجنان و رو  الجنانت  یر از 

پس شـودی س ـ   آیـه بـه فارسـی آورده مـی    ای  ت  یر، پس از اشاره به فییلت سور، تر مـه 

و  انـوار الینزیـم  زملشـر  و   کشـا) معنا  لغو ، و وه اعرابی و بیانی )با تکیه بـر ت اسـیر   

ــم ــرار الیثوی ــت  اس ــات ه  ــبا  البییــاو (، قرائ ــه، اس ــات معصــومان)ع(،  گان ــزول، روای ن

آیدی در ای  ت  یر، به تناسب آیـات و  ها  قرآن در ضم  ت  یر آیات در پی هم میداسیان

باشـدی کاشـانی   شده استی م ائم فقهی نیز در ای  ت  یر مورد تو ـه مـی  ا  سور تو ه ویژه

کنـد و بـر   ات را نیـز معرفـی مـی   که عالم به احادیـث اسـت، روایـات موضـوعه و اسـرائیلی     

، صـ   3، ج1386؛ ایـاز ،   781ـ  779، ص  2، ج1387اشکالاتش تثکید دارد )معرفت، 

 (ی1188ـ  1185

 

 . زبدة التفاسیر4ـ2
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آخـری  مثلَّ ـات ایشـان در طـول      نیـز تـثلیر مـولی فـیح الله کاشـانی و از  ملـه      ای  ت  یر 

، بـه ایـ  تـثلیر    منهج الصـادقی  و خ صـة المـنهج   باشدی و  پس از نگارش اش میزندگی

ا  است، بـه خصـوص ایـ  کـه     به زبان عربی و دارا   ایگاه ویژه زبدة الی اسیراقدام کردی 

عربی اسیدلالی انـدک اسـتی و  در ت  ـیرش، پـس از     در قرن دهم هجر  قمر ، ت اسیر 

پردازدی حجم روایات منقول از فریقی  در ای  اشاره به معنا  لغت و کاربرد آن به ت  یر می

هـا   ایر قابم تو ه اسـت و از ب ـیار  از کیـب روایـی، نقـم حـدیث داردی کاشـانی بحـث        

، ت  یر و سـایر مـوارد در ایـ     کندی البیه مشک ت اعرا ک می را نیز در ت  یرش ذکر می

زملشر ،  کشا)شودی منابع ت  یر  کاشانی در ای  ت  یر عمدتاً شامم ت  یر مشاهده نمی

طبرسـی اسـت )ایـاز ،      وامع الجـامع و  مجمع البیانبییاو ،  انوار الینزیم و اسرار الیثویم

 (ی851ـ  847، ص  2، ج1386

 

 . بررسی قرائات در آثار مورد بررسی3

 ترجمه ـ تفسیر ناشناخته از قرن دهم .1ـ3

هـا     چـا  شـده مـورد بررسـی قـرار گرفـتی ویژگـی       کم آیات قـرآن از ن ـله   تر مه

 قرائت در ای  تر مه به اخیصار عبارت است از: م ح ه شده

« الحَقِّ»ـ در مواضع زیاد ، قرائت مورد ن ر میر م در تر مه روش  نی ت؛ ن یر: 1ـ1ـ3

)النور: « وَ اللامع ةَُ»یا « وَ اللامع ةَ »(، 92)المثمنون: « عالعمُ»یا « عالعمِ»(، 44کهر: )ال« الحَقُّ»یا 

 (ی9

توان قرائـت مـر َّح در   ـ انعکاس موارد زیاد  در تر مه ممک  نبوده است و نمی2ـ1ـ3

« تجُبـی  »یـا  « یجُبـی  »(، 29)الحـج:  « یمَُّ لعیقَیـوا »یا « یمَُّ لیْقَیوا»ن ر و  را درک کرد؛ مانند: 

 (ی57)القص : 

 یچ قرائیـی سـازگار نی ـتی از  ملـه    ـ موارد اندکی در تر مه و ود دارد که با ه ـ3ـ1ـ3

تر مـه  « نه گـویم »( به صورت 173)الاعرا): « ا و ت قولوا»توان اشاره کرد به: ای  موارد، می

( 114ی، پیشـی : ص  )دان ـ« ا و یَقولـوا »و « ا و ت قولـوا »شده که با هیچ یک از قرائات معـرو)  

 قرائیی مطابقت نداردی 
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 مواضـع از حیـث همـاهنگی در تر مـه     ـ علی رنم دقت میر م ـ م  ر در عمـوم  4ـ1ـ3

دو تر مه، یکی مطابق قرائت نیر ح ـ   « ن رف عُ دَرَ اتٍ مَ  ن شاءُ»مواضع مشابه، در عبارت 

دیگـر  مطـابق قرائـت ح ـ       ( و104)پیشـی : ص  « ن رف عُ دَرَ اتع مَـ  ن شـاءُ  ( »83)الانعام: 

 )پیشی ( و ود داردی« ن رف عُ دَرَ اتٍ مَ  ن شاءُ( »76)یوسر: 

 آیه برخی از موارد بر اساس بیش از یک قرائت تر مه شده است؛ ن یر: تر مه ـ 5ـ1ـ3

 ـ »و « یَرت ـع وَ یَلعَـب  »یوسر بـر اسـاس قرائـات     سوره 12 (، 128)پیشـی ، ص  « بن رت ـع وَ ن لعَ

 ( و تر مـه 162ص )پیشی ، « مبُیََّنات»و « مبُیَنِّات»النور بر اساس قرائات  سوره 46 هآی تر مه

اُدخُلـوا آل  فعرعَـون    »و « ا دخعلوا آل  فعرعَون  ا ش ـدَّ العَـذا ِ  »نافر بر اساس قرائات  سوره 46 آیه

 (ی192)پیشی ، ص « ا ش دَّ العَذا ِ

مورد ن ـر میـر م بـا روایـت ح ـ  ت ـاوت       ـ در  دول زیر، موارد  که قرائت 6ـ1ـ3

 دارد، اسیلراج و ارائه گردیده است:
 1جدول شماره 

ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 مَلعک: پادشاه مالعک 4 الحمد 1
کثیر، نافع، حمزه، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 یقولون: همی گویند تقولون 140 البقره 2
کثیر، شعبه، ابوعمرو، رو ، اب 

 نافع، ابو ع ر

 لیس البرُّ: نی ت نیکی لیس البرَّ 177 البقره 3

ک ائی، خلر، شعبه، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 و الم ئکةُ 210 البقره 4
و الم ئکةِ: عطر بر الغمام 

 و مجرور معنا کرده استی
 ابو ع ر

 حیی یَطهُرن 222 البقره 5
حیی یَطَّهَّرن: تا پاک شوند 

 به ن م
 حمزه، ک ائی، خلر، شعبه
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 و یک رُ 271 البقره 6

 و نک رْ: و پوشیم

به صورت « و یک ر»قرائت 

رنگی در اصم ن له: 

 آمده استی« پوشد او»

حمزه، ک ائی، خلر، نافع، 

 ابو ع ر

 282 البقره 7

ا ن تکون 

تجارةً 

 حاضرةً

ان تکون تجارة  حاضرة  : 

 که باشد بازرگانئ آماده

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

8 
 آل

 عمران
 عامرشعبه، یعقو ، اب  وَض عتُ: نهادم وَض عَت 36

9 
 آل

 عمران
 ها: و پذیرفت او راو ک م هاو ک م 37

کثیر، اب ابوعمرو، یعقو ، 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

10 
 آل

 عمران
 فیوفیهم 57

فنوفیهم: پس تمام دهیم 

 ایشان را

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، نافع، ابوعمرو، رو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

11 
 آل

 عمران
 تُر َعون: بازگردانیده شوید یُر َعون 83

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، نافع، اب ابوعمرو، 

 عامرابو ع ر، اب 

12 
 آل

 عمران
 و ما ت علوا: و آنهه کنید و ما ی علوا 115

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

13 
 آل

 عمران
 فل  یُک  روه 115

فل  تکُ  روه: پس هرگز 

 ناسپاسی کرده نشوید

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

ابو ع ر، کثیر، نافع، اب 

 عامراب 
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

14 
 آل

 عمران
 حمزه و لاتح ب : و مپندار و لایح ب  178

15 
 آل

 عمران
 حمزه و لاتح ب : و مپندار و لایح ب  180

 یوصی: اندرز کنند یوصی  12 الن اء 16

حمزه، ک ائی، خلر، 

ابوعمرو، یعقو ، نافع، 

 ابو ع ر

 و ا حَمَّ: و ح ل کرد و احُعمَّ 24 الن اء 17
شعبه، ابوعمرو، یعقو ، نافع، 

 عامرکثیر، اب اب 

 29 الن اء 18
ا ن تکون 

 تجارةً

ا ن تکون تجارة  : که باشد 

 بازرگانئ

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 40 الن اء 19
و اعن تک 

 ح نةً

و اعن تک ح نة : و اگر 

 باشد نیکی

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامراب ابو ع ر، 

 و لاتُ ل مون 77 الن اء 20
و لایُ ل مون: و سیم کرده 

 نشوند

حمزه، ک ائی، خلر، رو ، 

 کثیر، ابو ع راب 

 یُدخ لون: در آورده شوند یَدخُلون 124 الن اء 21
کثیر، شعبه، ابوعمرو، رو ، اب 

 ابو ع ر

 و قد ن زَّل 140 الن اء 22
و قد نُزِّل: و به درسیی که 

 شد فروآورده

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 152 الن اء 23
سو) 

 یثتیهم

سو) نثتیهم: زود دهیم 

 ایشان را

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 و ار ل کم 6 المائده 24

و ار لعکم: عطر بر 

 رؤوسکم و مجرور معنا

 کرده استی

حمزه، خلر، شعبه، ابوعمرو، 

 کثیر، ابو ع راب 

 اسیحُعقَّ: سزاوار شد اسی حَقَّ 107 المائده 25

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 اعنَّه: به درسیی که او ا نَّه 54 الانعام 26
حمزه، ک ائی، خلر، 

 کثیرابوعمرو، اب 

 ف اعنَّه: پس به درسیی که او ف ا نَّه 54 الانعام 27

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 ابو ع ر

 یقَضِ الحق: گذارد سزا را یقَُ ُّ الحق 57 الانعام 28
حمزه، ک ائی، خلر، 

 عامرابوعمرو، یعقو ، اب 

 لئ  انجَیی نا: اگر رهانی ما را لئ  انجانا 63 الانعام 29
کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 در اتٍ م  83 الانعام 30
گاهها  در اتع م : پایه

 آن را

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 هاها: به درسیی که نشانان هاان 109 الانعام 31
خلر، شعبه )خُلر(، ابوعمرو، 

 کثیریعقو ، اب 

 و قد ف صَّم  119 الانعام 32
و قد فُصعّم : و به درسیی که 

 پدید کرده شد
 عامرکثیر، اب ابوعمرو، اب 

 حُرِّمَ: ب یه کرده شد حَرَّم 119 الانعام 33
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 عامرکثیر، اب ابوعمرو، اب 
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 ها  خویشرسالاتعه: پیغام رسال ی ه 124 الانعام 34

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

ابوعمرو، یعقو ، نافع، 

 عامرابو ع ر، اب 

 یحشرهم 128 الانعام 35
نحشرهم: گرد کنیم ایشان 

 را

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، رویس، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 و اعنّ: و به درسیی که و ا نَّ 19 الان ال 36
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 کثیرابوعمرو، یعقو ، اب 

 شعبه و لاتح ب : و مپندار و لایح ب  59 الان ال 37

 صلواتعک: درودها  تو ص ت ک 103 الیوبه 38

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 ا ن ت ق طَّع 110 الیوبه 39
ا ن تقُ طَّع: که پاره کرده 

 شود

ک ائی، خلر، شعبه، ابوعمرو، 

 کثیرنافع، اب 

 کنیمن صم: پدید می ی صم 5 یونس 40
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 میاعَ 23 یونس 41
میاعُ : ابیدایی معنا کرده 

 استی

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 یحشرهم 45 یونس 42
نحشرهم: گرد کنیم ایشان 

 را

ک ائی، خلر، شعبه، حمزه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، کمِّ زو ی : هر   ت نر و  کم ّ زو ی  40 هود 43
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

کثیر، نافع، یعقو ، اب  ماده

 عامرابو ع ر، اب 

 صلواتُک: نمازها  تو ص تُک 87 هود 44

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

نافع، ابو ع ر، کثیر، اب 

 عامراب 

 ل ما: هر آینه ل مّا 111 هود 45
ک ائی، خلر، ابوعمرو، 

 کثیر، نافعیعقو ، اب 

 یعملون: همی کنند تعملون 123 هود 46
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 کثیرابوعمرو، اب 

 الملل صی  24 یوسر 47
کاران و المللعصی : ویژه

 یکیایان

 کثیر،ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامراب 

 یوحی : پیغام کرده شود نوحی 109 یوسر 48

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 توقعدون: برافروزید یوقعدون 17 الرعد 49

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 بازگشیندو صَدّوا: و  و صُدّوا 33 الرعد 50
کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 اللهِ 2 ابراهیم 51
اللهُ: ابیدایی معنا کرده 

 استی
 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 8 الحجر 52
ما ننُ زِّل 

 الم ئکة 

-ما ت ن زَّل الم ئکةُ: فرو نمی

 گانآید فرشت

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 کارانالمللعصی : ویژه الملل صی  40 الحجر 53
کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامراب 

 تبشرون  54 الحجر 54
تبشرونِ: مژده همی دهید 

 مرا
 نافع

 تدعون: همی خوانید یدعون 20 النحم 55

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 شودپیغام کرده مییوحی :  نوحی 43 النحم 56

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 شعبه، رویس کنیدتجحدون: ناشناسی می یجحدون 71 النحم 57

 ک ائی لعن  وا : تا اندوهگی  کنیم لی وؤوا 7 الاسراء 58

 گوییدتقولون: می یقولون 42 الاسراء 59

خلر، شعبه، حمزه، ک ائی، 

ابوعمرو، یعقو ، نافع، 

 عامرابو ع ر، اب 

 88 الکهر 60
 زاءً 

 الح نی

 زاءُ الح نی: پاداشت 

 نیکوتر

کثیر، نافع، شعبه، ابوعمرو، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 یرینُی 6 مریم 61
یرینْی: تا میراث گیرد از 

 م 
 ک ائی، ابوعمرو

 ک ائی، ابوعمرو و یرثْ: و میراث یابد و یرثُ 6 مریم 62

 ملل صاً 51 مریم 63
مللعصاً: ویژه کننده دی  به 

 کنانه در دل

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، حَمَلنا: ما برداشییم برداشیه  حُمعّلنا 87 طه 64
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 ابوعمرو، رو  بودیم

 حمزه، ک ائی، خلر لم تبصروا: ندیدید لم یبصروا 96 طه 65

 شعبه، نافع و اعنک: و به درسیی که تو و ا نک 119 طه 66

 قُم: بگو یا محمد قال  4 الانبیاء 67

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب اب 

 عامر

 شدیوحی : وحی کرده می نوحی 7 الانبیاء 68

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 کثیر،ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 یوحی : وحی کرده شود نوحی 25 الانبیاء 69

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب اب 

 عامر

 للکعیا : مر نامه نبشیه را للکیُب 104 نبیاءلاا 70
شعبه، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرکثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 گوقُم:  قال  112 الانبیاء 71

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 و لثلثاً 23 الحج 72
و لثلث : عطر بر ذهب و 

 مجرور معنا کرده استی

حمزه، ک ائی، خلر، 

 عامرکثیر، اب ابوعمرو، اب 

 سواءً 25 الحج 73
سواءٌ : ابیدایی معنا کرده 

 استی

شعبه، حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه،  کنندیقاتعلون: کارزار می یقات لون 39 الحج 74
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 کثیرابوعمرو، یعقو ، اب 

 کم ّ زو ی  27 المثمنون 75
کمِّ زو ی : هر همة نر  و 

 مادة

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، اب ابوعمرو، یعقو ، 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 ی بِّح 36 النور 76
ی بَّح: به پاکی یاد کرده 

 شود
 عامرشعبه، اب 

 46 النور 77
آیات 

 مبینِّات
 آیات مبیَّنات: آیاتی روش 

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

 کثیر، نافع، ابو ع راب 

 یحشرهم 17 ال رقان 78
نحشرهم: گرد کنیم ایشان 

 را

ک ائی، خلر، شعبه، حمزه، 

 عامرابوعمرو، نافع، اب 

 یل ون: پنهان کنند تل ون 25 النمم 79

حمزه، خلر، شعبه، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 یعلنون: آشکار کنند تعلنون 25 النمم 80

حمزه، خلر، شعبه، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 آریدتشرکون: انباز می یشرکون 59 النمم 81

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 آتوه: آیندگان او ا ت وه 87 النمم 82

ک ائی، شعبه، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب  ی علون: همی کنند ت علون 88 النمم 83



 یقمر یقرن دهم هجر در یرانیا  رینقش قرائت قرآن در ترجمه و تفاس   18

 

ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 هشام

 فزع  یومئذ 89 النمم 84
فزعِ یومئذ: هراس و ترس 

 آن روز

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 یعملون: همی کنند تعملون 93 النمم 85
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 کثیرابوعمرو، اب 

 مودة  بینعکم 25 العنکبوت 86
مودةً بین کم: دوست داشیه 

 در میان شما

خلر، شعبه، نافع، ابو ع ر، 

 عامراب 

 و یقول 55 العنکبوت 87
و نقول: و گوییم ما ایشان 

 را

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 عاقبة  10 الروم 88
عاقبةُ : ابیدایی معنا کرده 

 استی

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 نافع، ابو ع ر

 مر  هانیان راللعال می :  للعالعمی  22 الروم 89

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 نععمة: نیکوداشیی نععَمهَ 20 لقمان 90
حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

 عامرکثیر، اب یعقو ، اب 

 وخاتعم: و مهر نهندة و خات م 40 حزا ا 91

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، اب ابوعمرو، یعقو ، 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 ر ز  الیم : عذابی دردناک ر ز  الیمٌ 5 سبث 92

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

ابوعمرو، نافع، ابو ع ر، 

 عامراب 

کثیر، نافع، شعبه، ابوعمرو، اب یجُاز   الا الک ورُ : نجُاز  الا  17 سبث 93
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

پاداشت داده شود مگر  الک ورَ

 ناسپاس

 عامراب  ابو ع ر،

 یحشرهم 40 سبث 94
نحشرهم: برانگیزیم ایشان 

 را

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 یم نقول: باز گوییم یم یقول 40 سبث 95

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 لثلثاًو  33 فاطر 96
و لثلث : عطر بر ذهب و 

 مجرور معنا کرده استی

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامراب 

 6 صافات 97
بزینة  

 الکواکب

بزینةِ الکواکب: به آرایش 

 سیارگان

ک ائی، خلر، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، یعقو ، اب 

 عامرابو ع ر، اب 

 عامرقالون، ابو ع ر، اب  آباؤنا: یا پدران ماا وْ  ا وَ آباؤنا 17 صافات 98

 المللعصی : ویژه کنندگان الملل صی  40 صافات 99
کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامراب 

 بم ازتهم 61 الزمر 100
ها  بم ازاتهم: به فیروز 

 خویش
 حمزه، ک ائی، خلر، شعبه

 ذکوانابوعمرو، اب  قلب : دلی قلبِ 35 نافر 101

 کنندی علون: می ت علون 25 الشور  102

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 



 یقمر یقرن دهم هجر در یرانیا  رینقش قرائت قرآن در ترجمه و تفاس   20

 

ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 قُم: بگو  یا محمد قال  24 زخر) 103

حمزه، ک ائی، خلر، شعبه، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 نافع، ابو ع ر

 16 حقا)ا 104
ن ی قبَّم عنهم 

 اح   

ییُ قبَّم عنهم اح  ُ: پذیرفیه 

 شود از ایشان نیکوتر

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 و ن ی جاوَز 16 حقا)ا 105
و ییُ جاوَز: و درگذرانده 

 شود

شعبه، ابوعمرو، یعقو ، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 و اعسرارهم 26 محمد 106
ها  و ا سرارهم: و نهان

 ایشان

یعقو ، شعبه، ابوعمرو، 

کثیر، نافع، ابو ع ر، اب 

 عامراب 

 و الریحانُ 12 الرحم  107

و الریحانِ: عطر به 

العصر و مجرور معنا 

 کرده استی

 حمزه، ک ائی، خلر

 عامرقالون، ابو ع ر، اب  ا وْ آباؤنا: یا پدران ما ا وَ آباؤنا 48 الواقعه 108

 قال : گ ت قُم 20 الج  109
ابوعمرو، ک ائی، خلر، 

 عامرکثیر، اب یعقو ، نافع، اب 

 ر ِّ 37 النبث 110
ر ُّ : ابیدایی معنا کرده 

 استی

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 ابو ع ر

 الرحم ِ 37 النبث 111
الرحم ُ: ابیدایی معنا کرده 

 استی

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، نافع، ابوعمرو، اب 

 ابو ع ر
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ف
دی

ر
 

 آیه سوره
روایت 

 حفص

قرائت بر اساس نظر 

 مترجم
 قرائات مورد پذیرش مترجم

 درسیی کهاعنّا: به  ا نّا 25 عبس 112
کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 ب نی : گمان برده بینی  24 الیکویر 113
ک ائی، ابوعمرو، رویس، 

 کثیراب 

 15 البروج 114
ذو العرش 

 المجیدُ

ذو العرش المجیدع: خداوند 

 عرش بزرگوار
 حمزه، ک ائی، خلر

 حمالة  4 الم د 115
کرده  حمالةُ : ابیدایی معنا

 استی

حمزه، ک ائی، خلر، 

کثیر، ابوعمرو، یعقو ، اب 

 عامرنافع، ابو ع ر، اب 

 

 

تـری   ـ در بررسی و شمارش قرائت در مواضع اخی فـی بـا روایـت ح ـ ، بـیش     7ـ1ـ3

اخیصاص داردی هر چند تعداد مواضع مربو،  84و  89کثیر با تعداد به قرائات ابوعمرو و اب 

نیها  فهرست است، اما به طور مشل ، قرائت عاصم به روایـت شـعبه   به قاریان کوفه، در ا

موضع )با یک موضع اخی ) از او( در صـدر ایشـان قـرار دارد کـه خـود، حـاکی از        63با 

موضـع در انیهـا     58و  56باشدی در مقابم، قرائات حمزه و خلر بـا  تر به آن میتو ه بیش

 فهرست فراوانی قرار دارندی 

موضع، به قرائات ک ائی، نافع،  2ات قرائات در ای  تر مه نیر از حمزه با ـ ان راد8ـ1ـ3

 موضع اخیصاص داردی 1ابو ع ر و شعبه از عاصم هر کدام با 

 

 

 ـ بررسی قرائات در مواهب العلیة2ـ3
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ـ کاش ی، بنا  قرائت در ت  یر ح ینی را قرائت عاصـم بـه روایـت ابـوبکر شـعبة بـ        1ـ2ـ3

ا  هـم  و در ت  یرش  ز موارد معدود، به دیگر قرائات، حیـی اشـاره  عیاش قرار داده است 

و چون قرائـت  ـائز الـی وة ب ـیار     »نوی د:   کوتاه ت  یرش چنی  مینداردی و  در مقدمه

شـمار، دریـ  اوراق از قرائـت معیبـره روایـت      است و اخی فات قراء در حرو) و ال ا ، بی

یهار و رتبـت اعیبـار دارد، یبـت    ی  دیار بـه صـ ت اش ـ  بکر از امام عاصم ـ رحمه الله ـ که در  

گردد و بعیی از کلمات که ح   را با او ملال ـت اسـت و معنـی قـرآن بـه سـبب آن       می

 (ی1، ص1376)کاش ی، « رودییابد اشارتی میاخی )، تغییر کلی می

 تـوان اشـاره    موارد معدود  که و  به دیگر قرائـات اشـاره دارد، مـی   ـ از  مله2ـ2ـ3

( 83)البقـره:  « ح ـناً »( و 2( )پیشـی ، ص  4:  اتحـه )ال« مالـک »کرد به اخـی ) قرائـات در:   

 (ی21)پیشی ، ص 

ـ در مواضعی که بی  شـعبه و ح ـ  در روایـت از عاصـم اخـی ) و ـود دارد،       3ـ2ـ3

دهد ولی در پایـان،  کاش ی بدون تو ه به سایر قرائات، مبنا  ت  یر را روایت شعبه قرار می

« یوصَـی »(، 22( )پیشـی ، ص  85)البقـره:  « یعملون »کند؛ ن یر: ایت ح   نیز اشاره میبه رو

 (ی34( )پیشی ، ص 140)البقره: « یقولون»(، 126( )پیشی ، ص 11)الن اء: 

ـ در مواضع معدود  نقم و  از روایت ح   ناصحیح استی یکی از ای  مـوارد  4ـ2ـ3

« و اتل ـذوا »باشـد کـه و  روایـت ح ـ  را     مـی  (31( )پیشی ، ص 125)البقره: « و اتلعذوا»

 دان یه استی

  قرن نهـم و اوایـم قـرن دهـم هجـر  قمـر        ـ م ح ی  واع ی کاش ی در نیمه5ـ2ـ3

آید و  که ت  یرش را به زبان عمـوم  زی یه استی از مجموع قرای  و تصریح خود برمیمی

  رایـج در منطقـه و دوره   مردم و مطابق سطح ایشان نگاشیه است، آن را بـر اسـاس قرائـت   

خود انجام داده استی مطابقت ای  ت  یر با روایت شعبه از عاصم افزون بر تصـریح خـودش   

 تواند مثید رواج ای  روایت در بی  عموم مردم باشدیدر مقدمه، می

 

 

 ی قرائات در تفسیر منهج الصادقینـ بررس3ـ3
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الصادقی  را قرائت عاصم بـه روایـت   ـ مولی فیح الله کاشانی، بنا  قرائت در منهج 1ـ3ـ3

ابوبکر شعبة ب  عیاش قرار داده است و در ت  یرش  ـز مـوارد معـدود، بـه دیگـر قرائـات،       

توان اشاره کرد به اخی ) قرائات   ای  موارد معدود، میا  هم نداردی از  ملهحیی اشاره

ــة »( و 46، ص 1، ج1378( )کاشــانی، 4:  اتحــه)ال« مالــک»در:  ( )پیشــی ، 4)الم ــد: « حمال 

 (ی387، ص 10ج

ـ در مواضعی که بی  شـعبه و ح ـ  در روایـت از عاصـم اخـی ) و ـود دارد،       2ـ3ـ3

دهد ولی در پایـان،  کاشانی بدون تو ه به سایر قرائات، مبنا  ت  یر را روایت شعبه قرار می

(، 330، ص 3 ، ج ( )پیشـی 107)المائـده:  « اسیحُعقَّ»کند؛ ن یر: به روایت ح   نیز اشاره می

، ص 6( )پیشـی ، ج  112)الانبیـاء:  « قُـم »(، 94، ص 6( )پیشـی ، ج  80)الانبیـاء:  « لنحصنکم»

 (ی9، ص 10( )پیشی ، ج 16)المعارج: « نزاعة »( و 130

زی ـیه اسـتی از مجمـوع    ـ مولی فیح الله کاشانی در قرن دهـم هجـر  قمـر  مـی    3ـ3ـ3

ان عموم مردم و مطابق سطح ایشـان نگاشـیه اسـت،    آید و  که ت  یرش را به زبقرای  برمی

  خود انجام داده استی مطابقت ای  ت  ـیر بـا روایـت    آن را بر اساس قرائت رایج در دوره

تواند مثید رواج ای  روایت حـداقم در برخـی منـاطق ایـران بـه ویـژه در       شعبه از عاصم می

محققـان، علـت نگـارش ت  ـیر     منطقه کاشان و قم و ر  در بی  عموم مردم باشدی برخی از 

منهج الصادقی  بر اساس روایت شعبه را تو ه دانشمندان بزرگی در قرون ه یم و هشیم ـ از  

ق( ـ بـه روایـت شـعبه از       753ـ    654ق( و ابوحیان اندل ی ) 726ـ   648 مله ع مه حلی )

 (ی 15، ص 1381نیا، اند )سیودهعراق دان یه عاصم و به خصوص شیوع آن در منطقه

 

 ـ بررسی قرائات در زبدة التفاسیر4ـ3

کنـد کـه در آن، قرائـات      ت  ـیرش اشـاره مـی   الله کاشـانی در مقدمـه  ــ مـولی فـیح   1ـ4ـ3

(ی البیـه از میـان ده   7، ص 1، ج 1423کنـد )کاشـانی،     میواتر ذیم آیات را ذکر میگانهده

( )پیشـی ،  4:  اتحـه )ال« مالـک »کنـد؛ ن یـر:   قرائت معمولاً به قرائت خلر العاشر اشاره نمی

 (ی28ـ  27ص  
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ا  نــدارد؛ ن یــر: ـــ در برخــی از کلمــات قــرآن، و  بـه قرائــات ملیلــر اشــاره 2ـــ4ـ ـ3

( با ای  که مبنا  و  در بعیی از موارد  که اخی ) قرائـت در معنـا   6: ال اتحه)« الصرا،»

« وَ هْـوَ »( کـه بـه قرائـت    29ه: )البقـر « وَ هُوَ»باشد؛ از  مله: در تثییر  ندارد، ذکر قرائت می

 (ی110کند )پیشی ، ص اشاره می

گیـرد و آیـه   ـ در عموم مواضع، کاشانی مبنا  ت  یر را یکی از قرائات در ن ر می3ـ4ـ3

کنـد و در صـورت لـزوم،    کند و سپس به سایر قرائـات اشـاره مـی   را بر اساس آن ت  یر می

)البقـره:  « تعملـون »؛ از  مله: مبنا گـرفی  قرائـت   کندت  یر آیه را با قرائت دیگر نیز بیان می

 ـزر ،  )ابـ  « یعملـون »کثیر به صـورت  گاه اشاره به قرائت اب ( و آن172( )پیشی ، ص 74

، 1( )کاشـانی، پیشـی ، ج   144)البقـره:  « یعملـون »(؛ مبنا گـرفی  قرائـت   217، ص 2تا، ج بی

ی، رو  از یعقـو ، ابـو ع ر و   گاه اشاره بـه قرائـات حمـزه، ک ـائ    ( و آن253ـ   252ص  

(؛ مبنـا گـرفی  قرائـت    223، ص 2 ـزر ، پیشـی ، ج   )ابـ  « یعملـون »عـامر بـه صـورت    اب 

گاه اشاره به روایـت ح ـ    ( و آن337، ص 2( )کاشانی، پیشی ، ج 107)المائده: « اسیحُعقَّ»

« میـاعُ »ائـت  (؛ مبنا گرفی  قر256، ص 2 زر ، پیشی ، ج )اب « اسی حَقَّ»از عاصم به صورت 

گاه اشاره به روایت ح   از عاصـم بـه   ( و آن201، ص 3( )کاشانی، پیشی ، ج 23)یونس: 

)یوسـر:  « یـوحی  »(؛ مبنـا گـرفی  قرائـت    283، ص 2 زر ، پیشی ، ج )اب « میاعَ»صورت 

گاه اشاره به روایت ح   از عاصم به صـورت  ( و آن419، ص 3( )کاشانی، پیشی ، ج109

( )کاشـانی،  4)الانبیـاء:  « قُم»(؛ مبنا گرفی  قرائت 296، ص 2زر ، پیشی ، ج  )اب « نوحی»

گاه اشاره به قرائات حمزه، ک ائی و خلر و روایت ح ـ  از  ( و آن300، ص 4پیشی ، ج 

)الانبیاء: « قُم»(؛ مبنا گرفی  قرائت 323، ص 2 زر ، پیشی ، ج )اب « قال »عاصم به صورت 

گاه اشاره به روایت ح   از عاصم به صورت ( و آن363، ص 4( )کاشانی، پیشی ، ج 112

 (ی325، ص 2 زر ، پیشی ، ج )اب « قال »

ــ در مـوارد معـدود ، کاشـانی حجـت و دلیلـی در تثییـد صـحت یـک قرائـت           4ـ ـ4ـ3

( از 110، ص 1( )کاشــانی، پیشــی ، ج 29)البقــره: « وَ هْــوَ»آورد؛ ن یــر: حجــت قرائــت مــی

(ی در همـی  خـ ل،   209، ص 2 ـزر ، پیشـی ، ج  ن و ابـو ع ر )ابـ   ک ائی، ابوعمرو، قالو

( )کاشـانی،  4)الم د: « حمّالة »گاهی تصریح به تر یح قرائیی دارد؛ ن یر: بیان حجت قرائت 
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، 2 ــزر ، پیشــی ، جز عاصــم )ابــ ( و تصــریح بــه بهیــر بــودن آن ا548، ص 7پیشــی ، ج 

 (ی404ص

شد موارد  و ود دارد که قرائـت ذکـر شـده    ـ در بررسی زبدة الی اسیر مشل  5ـ4ـ3

  مریم به صـورت  سوره 67  عامر و عاصم در آیهصحیح نی ت؛ از  مله: قرائت نافع، اب 

« ا وَ لایَـذکُرُ »( کـه صـحیح آن   198، ص 4ذکر شده است )کاشـانی، پیشـی ، ج  « ا وَ لایَذَّکَّرُ»

 (ی 318، ص 2 زر ، پیشی ، ج باشد )اب می

الله کاشانی در ای  ت  یر یـک قرائـت   ) ت  یر منهج الصادقی ، مولی فیحـ بر خ 6ـ4ـ3

تـوان احیمـال داد ایـ  رویـه بـه  هـت تصـریح و  در        را مبنا  ت  یر قرار نداده استی مـی 

ت  یر در الگوگیر  از ت اسیر  از  مله مجمع البیان، انوار الینزیم،  وامع الجـامع و   مقدمه

(ی با ای  حال، برتر  و تـر یح مطلـق   20ـ  19، ص  2یشی ، ج باشد )کاشانی، پکشّا) می

شود، هر چند قو  بودن قرائت عاصم در ن ر او را قرائیی خاص از ای  بررسی برداشت نمی

 توان نادیده انگاشتی   نمی
 

 گیرینتیجه

  خـود  ـ میر مان و م  ران، معمولاً در تر مه و ت  یرشان، به قرائت میـداول در منطقـه  1

 اندیتو ه داشیه

 زیر، نیایج مطالب اصلی مقاله ذکر شده است:  دولـ در 2

 
 2جدول شماره 

 نام اثر عنوان اثر قرائت مرجَّح منطقه ردیف

 تر مه ـ ت  یر ابوعمرو خراسان 1
تر مه ـ ت  یر ناشناخیه 

 قرن دهم

 مواهب العلیة ت  یر شعبه از عاصم خراسان بزر  2

 ت  یر از عاصمشعبه  کاشان، اص هان 3
منهج الصادقی  فی الزام 

 الملال ی 
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 کاشان، اص هان 4
تر یح ن بی 

 قرائت عاصم
 زبدة الی اسیر ت  یر

 

شـود، بلکـه   ـ در برخی از آیار ای  دوره، یک قرائـت مشـل  و یگانـه رعایـت نمـی     3

  روال اولویت ندادن به قرائیـی واحـد در   تل یقی از قرائات مورد تو ه استی ای  امر، ادامه

 نگارش ت اسیر در قرون گذشیه است که شواهد میعدد  داردی 

  قـرن دهـم، روایـت ح ـ  از عاصـم      ـ با عنایت به تر مه و ت  یرها  بررسی شده4

 الاط ق هیچ یک از مناطق ایران نبوده استیقرائت علی

تـر   مر ، به قرائت عاصـم تو ـه بـیش   ـ از اواخر قرن نهم و اوایم قرن دهم هجر  ق5

 ی  نل ت از ای  تو ه، روایت شعبه مر َّح بوده استیشودی در مرحلهمی

 

 منابع

 یقرآن کریم -

، تحقیق محمد علی ضـبّاع،  النشر فی القراءات العشر زر ، ابواللیر محمد ب  محمد، )بی تا(، اب  -

 بیروت: دار الکیا  العربیی

، تهران: وزارت فرهن  و ارشاد المفسرون حیاتهم و منهجهمش(، 1386ایاز ، سید محمد علی، ) -

 اس می، سازمان چا  و انیشاراتی

آیینــه ، «نقــد و معرفــی کیــا   ــواهر الی  ــیر م ح ــی  کاشــ ی»(، 1380ایــاز ، ســیدمحمدعلی، ) -

 ی12 ، شماره3، سال میراث

 ، قم: انیشارات انصاریان، چا  دومیت عاشوراتأملی در نهضش(، 1381 ع ریان، رسول، ) -

ای بـر تـاریق قرائـات قـرآن کـریم شنوـارش و       مـه مقدش(، 1373حجیی، سیدمحمدباقر، ) -

 ، عبدالهاد  فیلی، تهران: انیشارات اسوه، چا  اولیترجمه(

نگاهی ا مالی به حیات و اندیشه سیاسـی م ح ـی    »ش(، 1377حیرتی، ح  ؛ مقیمی، ن مح  ، ) -

 ی9 ، شماره3، سال فصلنامه حکومت اسلامی، «کاش یواعظ 

، تصـحیح: اوتوپرت ـم،   التیسیر فی القـراءات السـ ع  ش(، 1362دانی، ابوعمرو عثمان ب  سـعید، )  -

 تهران: کیاب روشی  ع ر  تبریز ، چا  دومی
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، ح ـی  واعـظ   تحقیق و تصحیح روضـة الشـهداء  ش(، 1390ذوال قار ، ح  ؛ ت نیمی، علی، ) -

 ان: نشر معی ، چا  اولیکاش ی، تهر

ای از مترجمی ناشـناخته  تحقیق و تصحیح قرآن کریم با ترجمهش(، 1383رواقی، علی، ) -

 ، تهران: فرهنگ یان زبان و اد  فارسی، چا  اولیاز قرن دهم

نگرشی برقرائت عاصم به روایت شعبه و تثییر آن بـر ت  ـیر شـیعی    »ش(، 1381نیا، محمدرضا، )سیوده -

 ی2، شماره14، ، سال مجله پژوهشی علوم انسانی دانشواه اصفهان ،«ص ویهدر عهد 

، زیر ن ر: اکبر یق یـان  ملا فتح الله کاشانی و تفسیر منهج الصادقینش(، 1390شایان ر، شهناز، ) -

 و عا  او بی، تهران: انیشارات خانه کیا ، چا  اولی

، تحقیـق  الداثر من القرن العاشر(ط قات اعلام الشیعة شاحیاء ش(، 1366طهرانی، آنابزر ، ) -

 علی نقی منزو ، تهران: انیشارات دانشگاه تهران،ی

، بیروت: مرکز الغدیر للدراسات القراءات القرآنیة تاریق و تعریفق(، 1430فیلی، عبدالهاد ، ) -

 چا  چهارمیو النشر و الیوزیع، 

، هـای قرآنـی  پـژوهش ، «روش شناسی ت  یر منهج الصادقی »ش(، 1385تبار، حمیدرضا، )فهیمی -

 ی47و  46ها  شماره

  ا: انیشارات مرکز ی، بیفوائد الرضویهش(، 1327قمی، عباس، ) -

، منهج الصـادقین فـی الـزام المخـالفین    ش(، 1378کاشانی، مولی فیح الله ب  مولی شکر الله، ) -

 چا  پنجمیتصحیح میرزا ابوالح   شعرانی، تهران: اس میه، 

، تحقیـق بنیـاد معـار) اسـ می، قـم: بنیـاد معـار)        زبدة التفاسیرق(، 1423، )شانی، مولی فیح اللهکا -

 چا  اولیاس می، 

  ولـی الله  ،  بـا تر مـه  قرآن مجید مترجم مع نسخه تفسیر حسینیق(، 1376کاش ی، ح ی ، ) -

 صاحب محدث دهلو ، بمبئی: محمد، طاهر علی وارادالانیی

 ، بیروت: دار احیاء الیراث العربیینمعجم المؤلفیکحّاله، عمر رضا، )بی تا(،  -

ریحانـة ادد  فـی تـراجم المعـروفین بالکنیـة او      ش(، 1374مدرس تبریـز ، محمـدعلی، )   -

 فروشی خیام، چا  چهارمی، تهران: کیا باللقب

، تنقـیح قاسـم نـور ،    التفسیر و المفسرون فی ثوبـه القشـیب  (، ش1387معرفت، محمد هاد ، ) -

 للعلوم الاس میة، چا  چهارمیة الرضویة مشهد: الجامع

، به سعی و اهیمـام علـی اصـغر    تذکرة مجالس النفائسش(، 1363نوائی، میرن ام الدی  علی شیر، ) -

 فروشی منوچهر ، چا  اولیحکمت، تهران: کیا 
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Abstract 

“The Science of readings (qera’a) of Quran” may be considered as one of the most 

important Quranic sciences that has direct impact on the translations and 

interpretations of this Holy Book. In order to reach the translator and commentator’s 

view on readings of Quran, studying their translation and interpretations of verses 

with variant readings, which have effect on the meaning, clearly reveals their 

accepted reading (qera’a) or at least their priority. 

In this article, one translation (by an unknown author from the great khorasan 

region) and three exegesis (i.e. Manhaj-al-sādeghīn, Zubda-al-Tafāsīr, and 

Mawāhib-al-Aliyya or Hoseini Tafsir) have been introduced. These four books, 

written by Iranians, belong to the tenth century which for numerous reasons is 

considered the initiative era for translators and interpreters in choosing a single 

reading from among different famous ones. 

After a brief introduction of the mentioned books, the article carries on with the 

comparative study of these sources, considering their choice of various readings. 

This study indicates that although there had been no unique and widely accepted 

reading of the Holy Quran among the scholars in all areas of Iran during the tenth 

century; but, the traditions narrated on authority of Āsim bn Abī al-Nudjūd gained 

more attention. Furthermore, the complete correspondence between the reading 

chosen in some of these works and that of Āsim narrated by Abūbakr Shu’ba bn 

Ayyāsh in such as “Manhadj-al-sādeghīn” and “Hoseinī Tafsir” reinforces the 

aforementioned conclusion. 
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